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Ter zitting van 9 juli 1993 hebben de verenigde afdelingen van de 

Vaste Commissie voor Taaltoezicht (V.C.T.) een onderzoek gewijd 

aan de klacht die werd ingediend wegens het feit dat de Maat-

schappij voor Intercommunaal Vervoer te Brussel aan de klager een 

briefomslag met Franstalig hoofd heeft gestuurd. 

 

De identiteitskaart van de klager is wat de niet voorgedrukte 

vermeldingen betreft, in het Nederlands gesteld, waaruit zijn 

Nederlandstalige aanhorigheid blijkt. 

 

De vermeldingen op de omslag uitgaande van de M.I.V.B. zijn 

evenwel gedeeltelijk in het Nederlands en gedeeltelijk in het 

Frans gesteld. 

 

In haar adviezen nrs. 21.165-22.060-22.064 en 22.233/II/PN stelt 

de V.C.T. dat de M.I.V.B. in haar nieuwe juridische vorm kan 

beschouwd worden als een dienst in de zin van art. 32, § 1, van 

de wet van 16 juni 1989 houdende diverse institutionele 

hervormingen, meer bepaald wat betreft het gebruik der talen in 

de diensten van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve, van de 

Colleges van de Vlaamse en de Franse Gemeenschapscommissie en van 

het Verenigd College van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie (gecentraliseerde en gedecentraliseerde 

diensten). 



2. 

 

Luidens art. 41, § 1, van de gecoördineerde wetten op het gebruik 

van de talen in bestuurszaken (K.B. van 18 juli 1966) maken de 

gecentraliseerde diensten in hun betrekkingen met particulieren 

gebruik van die taal waarvan de betrokkenen zich hebben bediend.  

In dit geval heeft de betrokkene gebruik gemaakt van het 

Nederlands. 

 

In haar adviezen nrs. 1027 (23/9/1965),1050 (23/9/1965) en 1808 

(29/11/66) stelt de V.C.T. dat de enveloppehoofden moeten 

overeenstemmen met de taal van de correspondentie. 

 

De V.C.T. acht de klacht ontvankelijk en gegrond. 

 

Dit advies wordt aan de klager gestuurd. 

 


